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Résumé : Guillaume de Palerne est un roman en vers du XIII  siècle, anonyme, mettant en scène un
loup-garou. Cette traduction est l'occasion de réhabiliter ce texte, nourri de parodies et de pastiches
amoureux et guerriers. L'introduction propose aussi une nouvelle datation de l'œuvre (dans les
années 1280) et montre comment le loup-garou est l'objet d'un traitement original, tenant de la
parodie, du burlesque et du pastiche.

Nombre de pages : 289

Parution : 29/11/2012

Collection : Moyen Âge en traduction, n° 1

Thème CLIL : 3438 -- LITTÉRATURE GÉNÉRALE -- Oeuvres classiques -- Moyen Age

EAN : 9782812408755

ISBN : 978-2-8124-0875-5

ISSN : 2264-6698

DOI : 10.15122/isbn.978-2-8124-4025-0

e

Copyright © 2024 Classiques Garnier 1 / 2

https://classiques-garnier.com/collections
https://classiques-garnier.com/litterature-francaise.html
https://classiques-garnier.com/moyen-age.html
https://classiques-garnier.com/moyen-age-en-traduction.html
https://classiques-garnier.com/moyen-age-en-traduction.html


Éditeur : Classiques Garnier

Mise en ligne : 11/12/2012

Langue : Français

Mots-clés : littérature du Moyen Âge, langue du Moyen Âge, folklore, merveilleux, loup-garou, roman
d'aventure, Sicile, Espagne, Moyen Âge, parodie

Afficher en ligne

Copyright © 2024 Classiques Garnier 2 / 2

https://classiques-garnier.com/guillaume-de-palerne.html

	Classiques Garnier
	Guillaume de Palerne

